
Организация Объединенных Наций  A/C.2/71/SR.4

  

Генеральная Ассамблея 
Семьдесят первая сессия 
 
Официальные отчеты 

 
Distr.: General 
19 October 2016 
Russian 
Original: English 
 

 

 

В настоящий отчет могут вноситься поправки. Поправки должны направляться в 
кратчайшие возможные сроки за подписью одного из членов соответствующей делегации 
на имя начальника Группы контроля за документацией (srcorrections@un.org) и вноситься 
в один из экземпляров отчета. 

Отчеты с внесенными в них поправками будут переизданы в электронной форме и 
размещены в Системе официальной документации Организации Объединенных Наций 
(http://documents.un.org/). 

16-17118 (R) X 

*1617118*  
 

Второй комитет 
 

Краткий отчет о 4-м заседании, 

состоявшемся в Центральных учреждениях, Нью-Йорк, во вторник, 4 октября 2016 года, в 10 ч. 00 м. 
 

Председатель:  г-н Джани . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   (Индонезия) 
 
 

Содержание 
 

Общие прения (продолжение) 

  



A/C.2/71/SR.4  
 

2/19 16-17118 X 
 

Заседание открывается в 10 ч. 05 м. 
 

Общие прения (продолжение) 
 

1. Г-н Секигути (Япония) говорит, что ожида-
лось, что Второй комитет будет играть важнейшую 
роль в поддержке и ускорении осуществления цело-
го ряда исторических соглашений, принятых в 
2015 году — от Сендайской рамочной программы 
по снижению риска бедствий на 2015–2030 годы до 
Парижского соглашения Рамочной конвенции Ор-
ганизации Объединенных Наций об изменении 
климата. Таким образом, проводимые в Комитете 
дискуссии должны быть во всех отношениях приве-
дены в соответствие с этими документами в целях 
повышения эффективности усилий по осуществле-
нию, прилагаемых государствами-членами.  

2. Поскольку общие усилия по активизации ра-
боты Второго комитета, предпринятые в начале 
2016 года, потерпели прискорбную неудачу, при 
проведении дискуссий в рамках текущей сессии 
необходимо руководствоваться следующими тремя 
принципами: не возвращаться вновь к вопросам, 
согласованным в 2015 году, завершить работу Ко-
митета в утвержденные всеми сроки, а также ис-
ключить любые последствия для бюджета по про-
граммам, которые не являются необходимыми, не-
отложными или обусловленными четким мандатом. 

3. Страна оратора определила три приоритетные 
задачи в отношении предстоящих прений. Во-
первых, дискуссии на тему устойчивого развития 
должны быть приведены в соответствие с заклю-
ченными ранее международными соглашениями; 
так, Япония поддержала досрочное вступление в 
силу Парижского соглашения и в настоящее время 
стремится ускорить процесс его ратификации. Во-
вторых, Япония готова принять и осуществить Но-
вую программу развития городов, которая пред-
ставляет собой практическое руководство по устой-
чивой урбанизации. В-третьих, Япония твердо 
намерена выдвигать на первый план задачу по сни-
жению риска бедствий, представляющую собой 
неотъемлемый элемент устойчивого развития, во 
всех сферах реализации Повестки дня в области 
устойчивого развития на период до 2030 года. Пра-
вительство страны оратора также привержено пол-
ному осуществлению Сендайской рамочной про-
граммы и готово принять участие в широкомас-
штабном обсуждении со всеми партнерами и заин-

тересованными сторонами, в том числе посред-
ством учреждения и популяризации Всемирного 
дня распространения информации о проблеме цу-
нами. 

4. Япония также привержена задаче устойчивого 
развития стран, находящихся в особой ситуации, 
включая наименее развитые страны, развивающие-
ся страны, не имеющие выхода к морю, малые ост-
ровные развивающиеся государства и страны Аф-
рики; в связи с этим Япония продолжит содейство-
вать полному осуществлению соответствующих 
стратегий и программ. 

5. Произошел сдвиг парадигмы, касающейся 
устойчивого развития. В связи с этим необходимо, 
чтобы Группа Организации Объединенных Наций 
по вопросам развития внесла соответствующие 
коррективы в свою работу и приняла надлежащие 
меры для повышения собственной эффективности. 
С этой точки зрения, в ходе дискуссий, посвящен-
ных четырехгодичному всеобъемлющему обзору 
политики, должен быть составлен более масштаб-
ный план реформ. 

6. Г-н Махмадаминов (Таджикистан) говорит, 
что после принятия в 2015 году ряда исторических 
документов международное сообщество должно со-
средоточить усилия на разработке коллективной 
концепции, которая в течение ближайших 15 лет 
будет служить основой для усилий, направленных 
на искоренение нищеты и неравенства, внедрение и 
поощрение моделей рационального производства и 
потребления, защиту природных ресурсов и рацио-
нальное использование, содействие устойчивому 
экономическому росту и социальной интеграции и 
создание возможностей для достойной работы для 
всех.  

7. Путь, который ведет к устойчивому развитию, 
не будет гладким; вот почему необходимо сосредо-
точить дополнительные усилия на создании таких 
глобальных условий, которые будут способствовать 
осуществлению целей в области устойчивого раз-
вития, в том числе за счет эффективного регио-
нального сотрудничества. Помимо этого, необходи-
мо укреплять политическую волю при помощи 
надлежащих средств осуществления, что потребует 
мобилизации дополнительных финансовых ресур-
сов, включая основной элемент финансирования 
развития — официальную помощь в целях разви-
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тия. Необходимо активизировать международную 
торговлю и инвестиции, которые являются основ-
ной движущей силой производительного роста, а 
также поощрять передачу инновационных и эколо-
гически чистых технологий. 

8. Осуществление Повестки дня на период до 
2030 года требует создания четкого и прозрачного 
механизма для проведения обзора и последующей 
деятельности. Международное сообщество должно 
помогать странам, находящимся в особой ситуации, 
включая наименее развитые страны, развивающие-
ся страны, не имеющие выхода к морю, и малые 
островные развивающиеся государства, так как в 
противном случае все они будут вынуждены при-
ступить к осуществлению новой повестки дня в об-
ласти развития в менее благоприятных условиях. 

9. Страна оратора наряду с 50 другими государ-
ствами-членами сотрудничают с Группой друзей 
воды в целях поддержки вопросов, связанных с 
водными ресурсами, разработки новой глобальной 
водной повестки дня и повышения осведомленно-
сти об этом жизненно важном и ограниченном ре-
сурсе. В августе 2016 года страна оратора провела 
симпозиум высокого уровня по теме «Цель 6 в об-
ласти устойчивого развития и связанные с ней зада-
чи: как обеспечить доступ к водоснабжению и са-
нитарии для всех без исключения». Этот симпозиум 
стал платформой для адресной и сбалансированной 
дискуссии на тему стратегических мер, действий и 
средств осуществления в целях ускорения осу-
ществления цели 6 и связанных с ней задач. В ходе 
текущей сессии страна оратора также представит на 
рассмотрение проект резолюции под названием 
«Международное десятилетие действий «Вода для 
устойчивого развития», 2018–2028 годы». 

10. Поскольку изменение климата представляет 
собой сложную проблему, которая отрицательно 
сказывается на международных усилиях по обеспе-
чению устойчивого развития, для ее решения по-
требуются слаженные ответные действия, включа-
ющие в себя как краткосрочные, так и долгосроч-
ные меры. Очень важно укреплять существующие 
финансовые инструменты и создавать эффективные 
механизмы для передачи технологий и наращивания 
потенциала в развивающихся странах в целях со-
действия адаптации к изменению климата. 

11. Г-жа Кьель Мурсиа (Панама) говорит, что 
международное сообщество должно осуществлять 
всеобщую повестку, направленную на искоренение 
нищеты с точки зрения защиты прав человека и со-
действующую социально-экономическому росту 
одновременно с продолжением деятельности по 
экологическому просвещению как в сельских, так и 
в городских районах. В то же время главная задача 
Второго комитета должна заключаться в разработке 
«дорожной карты» для выполнения целей в области 
устойчивого развития, в том числе за счет вступле-
ния в силу Парижского соглашения. 

12. Нарастающие последствия изменения климата 
затрагивают все страны и сообщества без исключе-
ния; в связи с этим значительное число стран Ла-
тинской Америки и Карибского бассейна обязались 
сдать на хранение ратификационные грамоты к Па-
рижскому соглашению. Признавая важность роли 
тропических лесов в борьбе с выбросами парнико-
вых газов, страна оратора приняла на себя ряд 
национальных обязательств по развитию новых и 
возобновляемых источников энергии и содействию 
восстановлению почв и лесовосстановлению. Она 
также создала международный центр по снижению 
выбросов, обусловленных обезлесением и деграда-
цией лесов в развивающихся странах. Панама наде-
ется стать региональным углеродным центром, в 
котором будет действовать рынок квот на выбросы 
углерода в целях борьбы с обезлесением и содей-
ствия рациональному лесоводству и международ-
ной продаже квот на выбросы.  

13. Учитывая, что к 2030 году 60 процентов всего 
населения планеты будет жить в городах, Конфе-
ренция Организации Объединенных Наций по жи-
лью и устойчивому городскому развитию (Хаби-
тат III) представляет собой важнейшую возмож-
ность для создания новой модели урбанизации, со-
четающей в себе все компоненты устойчивого раз-
вития и способствующей равенству, благополучию 
и общему процветанию.  

14. Новый четырехгодичный всеобъемлющий об-
зор политики призван обеспечить, чтобы у системы 
развития Организации Объединенных Наций име-
лись надлежащие средства осуществления для со-
действия выполнению Повестки дня на период до 
2030 года. Обзор политики должен задать вектор 
необходимых изменений, выделив сильные стороны 
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системы и способствуя устранению препятствий в 
ее работе. Одна из проблем, с которыми постоянно 
сталкивается система развития, связана с оказанием 
помощи странам со средним уровнем дохода в во-
просах устойчивого развития, в частности путем 
искоренения нищеты и неравенства, от которых в 
наибольшей степени страдают женщины, дети и 
молодежь, коренные народы и лица африканского 
происхождения. Таким образом, государства-члены 
должны обмениваться информацией о своих успе-
хах и делиться передовым опытом в области осу-
ществления Повестки дня на период до 2030 года. 
Со своей стороны, Панама будет принимать участие 
в добровольном национальном обзоре, который со-
стоится в 2017 году. 

15. Проблемы финансирования новой повестки 
дня в области развития носят одновременно инди-
видуальный и коллективный характер. Финансовая 
прозрачность и глобальное управление должны 
быть важнейшими базовыми составляющими лю-
бых попыток по ликвидации нищеты и неравенства. 
Современные чудовищно несправедливые методы 
хозяйственной деятельности являются не особенно-
стями той или иной страны, а, скорее, порождением 
глобальной системы, от которого страдают наибо-
лее уязвимые группы населения. Страна оратора 
привержена задаче повышения уровня транспа-
рентности и борьбы с коррупцией, отмыванием де-
нег и финансированием террористов. Она также 
твердо убеждена в необходимости формирования 
культуры развития и поощрения глобального 
управления.  

16. Г-н Де Лара Рангель (Мексика) говорит, что 
система развития Организации Объединенных 
Наций должна адаптироваться к Повестке дня на 
период до 2030 года и соответствующим образом 
скорректировать собственный подход. Проведение 
четырехгодичного всеобъемлющего обзора полити-
ки дает возможность обеспечить систему развития 
инструментами, необходимыми для осуществления 
Повестки дня и проведения последующей деятель-
ности в связи с ней. 

17. Была разработана новая социально-
ориентированная парадигма устойчивого мира, 
нацеленная главным образом на обеспечение 
устойчивого развития, искоренение нищеты и нера-
венства и предоставление доступа к правосудию и 

учреждениям как наиболее эффективным средствам 
предупреждения конфликтов и повышения качества 
жизни. Эта долгосрочная концепция устойчивого 
мира выдвигает на первый план необходимость 
предоставить молодежи более многочисленные и 
выгодные экономические возможности, а также по-
ощрять равенство и расширение прав и возможно-
стей женщин. Устойчивый мир носит всеохватный 
характер и отвечает интересам всех обществ в це-
лом. Он способствует процветанию, созданию эф-
фективных учреждений, соблюдающих права чело-
века, развитию и укреплению верховенства права. 
Для обеспечения устойчивого мира и безопасности 
необходимо более активное участие гражданского 
общества, наряду с международными организация-
ми и местными органами власти. 

18. По инициативе страны оратора была учрежде-
на Группа друзей устойчивого мира, которая в 
настоящее время насчитывает 30 государств-
членов, прилагающих все усилия для поддержки 
всеобъемлющей смены парадигмы внутри системы 
Организации Объединенных Наций. 

19. Необходимо и в дальнейшем руководствовать-
ся многоаспектным и межсекторальным подходом к 
финансированию развития, описанным в Монтер-
рейском консенсусе Международной конференции 
по финансированию развития, для выявления раз-
личных средств и источников ресурсов — как фи-
нансовых, так и нефинансовых — в целях обеспе-
чения устойчивого развития и реализации Повестки 
дня на период до 2030 года. Следует создать усло-
вия, способствующие устойчивому развитию, путем 
объединения усилий всех субъектов развития для 
поощрения эффективного сотрудничества и укреп-
ления средств осуществления целей в области 
устойчивого развития. 

20. Страны со средним уровнем дохода, в которых 
проживает значительная часть неимущего населе-
ния планеты, по-прежнему сталкиваются с серьез-
ными препятствиями на пути к развитию. Критерии 
оценки, которые в настоящее время используются 
для лишения статуса страны со средним уровнем 
дохода и, как следствие, права на получение ОПР, 
не в полной мере отражают сложную природу раз-
вития.  

21. Страны должны принимать такие стратегии 
развития, которые будут способствовать как эконо-
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мическому росту, так и социальному благополучию, 
охране окружающей среды и учету трех компонен-
тов устойчивого развития. Мексика поддерживает 
усилия по обеспечению устойчивого развития в ма-
лых островных развивающихся государствах, в 
первую очередь путем содействия наращиванию 
национального потенциала в области охраны и ра-
ционального использования природных ресурсов и 
применения экологически чистых технологий. Как 
страна, отличающаяся огромным разнообразием, 
Мексика привержена задаче сохранения и устойчи-
вого использования биологического разнообразия; в 
связи с этим она выступит в качестве организатора 
тринадцатой Конференции сторон Конвенции о 
биологическом разнообразии в декабре 2016 года. 

22. Г-н Мадиса (Ботсвана) говорит, что Конфе-
ренция Хабитат III станет возможностью для об-
суждения новых путей решения проблем, связан-
ных с урбанизацией, а также для повышения уровня 
инклюзивности, безопасности, устойчивости и 
жизнеспособности городов. По имеющимся оцен-
кам, к 2050 году 70 процентов населения планеты 
будут сосредоточены в городах. Итоговый документ 
Хабитат III должен помочь городам справиться со 
стремительным ростом населения и обеспечить 
учет интересов малоимущих городских жителей. 

23. Развивающиеся страны, не имеющие выхода к 
морю сталкиваются с целым рядом проблем, к ко-
торым относятся высокие транспортные издержки, 
зависимость от экспорта одного или нескольких ви-
дов сырьевых товаров, удаленность и изолирован-
ность от мировых рынков. В связи с этим крайне 
важно заняться решением тревожащих их проблем 
и в полной мере осуществить Венскую программу 
действий для развивающихся стран, не имеющих 
выхода к морю, на десятилетие 2014–2024 годов. В 
то же время усилий, которые предпринимаются 
этими странами, недостаточно; необходима более 
широкая международная поддержка со стороны 
всех заинтересованных сторон, включая партнеров 
по транзиту. Важной составляющей помощи таким 
странам в достижении целей в области развития яв-
ляется торговля, и Всемирная торговая организация 
(ВТО) по-прежнему играет очень значимую роль в 
деле интеграции этих стран в глобальную систему 
торговли. В частности, необходимо разработать ад-
ресную программу работы для решения проблем и 
удовлетворения потребностей развивающихся 

стран, не имеющих выхода к морю, с тем чтобы 
расширить их участие в многосторонней системе 
торговли. 

24. Изменение климата по-прежнему оказывает 
влияние на все секторы экономики страны оратора, 
ограничивая производительность сельского хозяй-
ства и повышая риски продовольственной неста-
бильности, засухи и дефицита воды. В связи с этим 
Ботсвана приветствовала подписание такого исто-
рического документа, как Парижское соглашение, 
которое она намерена ратифицировать сразу же по-
сле завершения внутренних процедур. 

25. Г-жа О Ён Джу (Республика Корея) говорит, 
что при осуществлении исторических программных 
документов, принятых в 2015 году, Организация 
Объединенных Наций должна руководствоваться 
всеохватным многосторонним подходом в целях 
поддержки конкретных мероприятий. Если гово-
рить о создании более эффективной и единой си-
стемы Организации Объединенных Наций, то 
крайне важным источником стратегического руко-
водства для системы развития является четырехго-
дичный всеобъемлющий обзор политики. Послед-
ний обзор должен содержать четкую и емкую кон-
цепцию единства действий всей системы развития, 
а также конкретные предложения по укреплению 
сотрудничества на уровне как отдельных структур, 
так и всей системы в целом и по обеспечению оп-
тимальной взаимосвязи между развитием, миром и 
безопасностью и гуманитарной деятельностью. При 
проведении реформы системы Организации Объ-
единенных Наций необходимо опираться на резуль-
таты оценки достижений, пробелов и накопленного 
опыта за период осуществления целей в области 
развития, сформулированных в Декларации тыся-
челетия, а сама реформа должна осуществляться 
поступательно и в соответствии с планом. В част-
ности, реформы должны быть нацелены на дости-
жение практических результатов на местах. 

26. Крайне важно разработать эффективный про-
цесс обзора осуществления Повестки дня на период 
до 2030 года и последующей деятельности в связи с 
ней. В качестве бывшего члена Президиума Эконо-
мического и Социального Совета страна оратора 
готова поделиться накопленным опытом и извле-
ченными уроками в этой сфере. Большое значение 
для процесса последующей деятельности и обзора 
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имеют также качественные данные и наращивание 
национального потенциала в области статистики. 

27. Планируя ратифицировать Парижское согла-
шение до конца 2016 года, Республика Корея подго-
товит национальный план по изменению климата, 
призванный обеспечить выполнение ее целевых по-
казателей по снижению выбросов парниковых газов 
до 2030 года. Она также расширит свое сотрудниче-
ство с Зеленым климатическим фондом в целях 
поддержки усилий развивающихся стран по сниже-
нию выбросов парниковых газов и более эффектив-
ной адаптации к изменению климата. 

28. Большинство городов сталкиваются сегодня с 
проблемами растущего неравенства, ухудшения жи-
лищных условий самых уязвимых групп населения, 
чрезмерного потребления энергии, загрязнения и 
возрастания стихийных бедствий, связанных с из-
менением климата. Вот почему участники 
Хабитат III должны принять Новую программу раз-
вития городов, которая будет способствовать фор-
мированию равноправной, экологически устойчи-
вой, открытой и жизнестойкой городской среды. 

29. В целях содействия осуществлению целей в 
области устойчивого развития на глобальном 
уровне члены Второго комитета должны обмени-
ваться информацией о стратегиях их реализации, 
стратегических мерах и выводах, сделанных по 
итогам международного сотрудничества. Что каса-
ется осуществления целей, то страна оратора при-
держивается следующих приоритетов: поддержка 
маргинализированных и уязвимых групп населения; 
поощрение сотрудничества в области науки, техни-
ки и инноваций; наращивание потенциала; содей-
ствие построению мирного и открытого общества, 
основанного на принципах благого управления; 
борьба с неравенством как внутри стран, так и 
между ними. Республика Корея приступила к реа-
лизации нескольких инициатив по развитию со-
трудничества и стала участницей многочисленных 
глобальных партнерств, направленных на содей-
ствие осуществлению ЦУР. 

30. Г-н Ольгин Сигарроа (Чили) говорит, что, 
поскольку большинство государств-членов являют-
ся или скоро станут странами со средним уровнем 
дохода, необходимо активизировать ту поддержку, 
которая оказывается им со стороны системы Орга-
низации Объединенных Наций, с учетом тех специ-

фических трудностей, с которыми они сталкивают-
ся при составлении государственных программ. До-
ход на душу населения не должен быть единствен-
ным критерием для определения статуса страны со 
средним уровнем дохода. 

31. В Парижском соглашении особо отмечается 
важность как минимизации последствий изменения 
климата, так и адаптации к ним, а также предлага-
ются инструменты для укрепления мира и искоре-
нения нищеты и неравенства при помощи рамочной 
системы устойчивого развития. Нельзя не привет-
ствовать гибкость подхода и усердный труд, кото-
рые были продемонстрированы участниками про-
цесса подготовки Новой программы развития горо-
дов, представляющей собой сбалансированный и 
основанный на всеобщем согласии документ. Точно 
так же назначение нового Специального посланни-
ка по сотрудничеству Юг-Юг является четким сиг-
налом о важности сотрудничества Юг-Юг для осу-
ществления Повестки дня на период до 2030 года. 
Помимо этого, еще одним шагом по направлению к 
созданию системы глобального экономического 
управления стало открытие специального бюро Ор-
ганизации экономического сотрудничества и разви-
тия при Организации Объединенных Наций. Эта 
мера будет способствовать улучшению взаимодей-
ствия и станет для других институтов мощным сиг-
налом о необходимости укрепления связей с Орга-
низацией Объединенных Наций. 

32. Г-н Шилла (Объединенная Республика Танза-
ния) говорит, что его страна включила цели в обла-
сти устойчивого развития в национальные планы и 
стратегии развития; по сути, эти цели являются ча-
стью решения для целого ряда наиболее острых 
проблем страны. Необходимо учитывать, что они 
имеют прямое отношение и к другим важнейшим 
мировым проблемам, таким как миграция и борьба 
с терроризмом, и потому должны оставаться в цен-
тре внимания как политических лидеров, так и ши-
рокой мировой общественности. 

33. Первый политический форум высокого уровня 
по устойчивому развитию продемонстрировал, что 
он может быть надежной, достойной доверия и спо-
собствующей конструктивному диалогу платфор-
мой, в рамках которой страны смогут обмениваться 
опытом и делиться информацией об успехах и 
трудностях. В то же время очень важно активно по-
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ощрять страны продолжить представление докла-
дов о ходе их работы. Процесс последующей дея-
тельности и обзора должен помочь в формировании 
чувства ответственности за успех Повестки дня на 
период до 2030 года и тем самым запустить благо-
творный цикл осуществления и обзора, включая 
обмен опытом и накопленными знаниями между 
странами. Формирование ответственности должно 
происходить на всех уровнях — глобальном, регио-
нальном, национальном, субнациональном и между 
группами граждан. 

34. Страна оратора подготовила национальные 
планы и программы адаптации для противостояния 
той угрозе для усилий в области развития, которую 
влечет за собой изменение климата. Она также 
надеется, что Зеленый климатический фонд и дру-
гие партнеры помогут поддержать национальные 
усилия по адаптации, ежегодные расходы на кото-
рые оцениваются в 500 млн. долл. США, что для 
развивающихся стран, таких как Танзания, является 
существенным бременем. Огромное значение также 
имеет и досрочное вступление в силу Парижского 
соглашения. 

35. Крайне важно вести борьбу с деградацией зе-
мель и засухой, от которых в наибольшей степени 
страдают малоимущие общины и страны Африки и 
которые ведут к росту вынужденной миграции и 
дефицита ресурсов. 

36. Необходимо активизировать усилия для обес-
печения более слаженного и последовательного 
функционирования международной финансовой си-
стемы и решительно преодолевать те трудности, с 
которыми сталкивается глобальная экономика. По-
мимо этого, выполнение Повестки дня на период до 
2030 года во многом будет зависеть от долгосрочно-
го финансирования, включая приток международ-
ного частного капитала в развивающиеся страны, 
например в форме прямых иностранных инвести-
ций (ПИИ). 

37. Наименее развитые страны смогут стать кон-
курентоспособными на международном уровне в 
условиях формирующейся экономики знаний лишь 
после решения своих проблем в области науки, тех-
нологий и инноваций. Вот почему нельзя не при-
ветствовать создание Банка технологий для наиме-
нее развитых стран. Кроме того, необходимо сохра-
нить право доступа к услугам этого механизма на 

протяжении не менее чем пяти лет после выхода из 
категории наименее развитой страны, так как рез-
кое сокращение помощи может привести к тому, 
что страны, недавно исключенные из этой катего-
рии, будут вновь к ней отнесены.  

38. Г-н Элейятт (Мавритания) говорит, что спу-
стя год после принятия Повестки дня на период до 
2030 года пришло время проанализировать имею-
щиеся трудности и подумать, что следует сделать 
для того, чтобы избежать разочарований прошлого. 
Для создания условий, благоприятствующих все-
объемлющему экономическому росту, необходимо 
оптимальным образом использовать ресурсы и 
внедрить международную систему, основанную на 
партнерских отношениях и взаимном доверии. 

39. Страна оратора приняла всеобъемлющую 
национальную программу и определила четкий 
график выполнения целей в области устойчивого 
развития. Удалось добиться снижения уровня ни-
щеты и безработицы среди молодежи и обеспечить 
рост личных доходов. Благодаря политике положи-
тельной дискриминации, проводимой правитель-
ством, женщины начали играть лидирующую роль в 
политической и социальной жизни страны и прояв-
лять активность в секторах, которые прежде явля-
лись исключительной вотчиной мужчин. Недавно 
созданное Агентство национальной солидарности 
оказывает услуги образования и здравоохранения 
представителям маргинализированных групп по 
всей стране и предоставляет финансирование для 
проектов, приносящих доход. Мавритания также 
провела глубинные реформы, направленные на по-
вышение независимости и доступности судебной 
системы, поощрение благого управления, повыше-
ние транспарентности и искоренение коррупции. 
Правительство создало условия для более широкого 
участия политических партий, профсоюзов и орга-
низаций гражданского общества. 

40. Конфликты и гражданские войны, которые 
происходят по всему миру, ведут к росту угрозы 
терроризма. Правительство страны оратора отказа-
лось от однобокого подхода, предусматривающего 
решение проблемы только при помощи военных 
мер, в пользу широкого спектра экономических, со-
циальных и культурных подходов к борьбе с ради-
кализмом и экстремизмом. Мавритания и несколько 
ее соседей из числа стран Сахеля разработали про-
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граммы развития, призванные удовлетворить нуж-
ды и чаяния людей прежде, чем они прибегнут к 
терроризму и насилию. Оратор надеется, что меж-
дународное сообщество высоко отметит важность 
подобной работы в одном из самых бедных и не-
стабильных регионов мира, и выражает призна-
тельность за региональную и международную под-
держку, оказываемую Сахельскому региону, в том 
числе в рамках Комплексной стратегии Организа-
ции Объединенных Наций в отношении Сахеля. 

41. Изменение климата таит в себе особую угрозу 
для достижения целей в области устойчивого раз-
вития. Страна оратора начала реализацию программ 
по ограничению процессов опустынивания и 
наступления песчаных дюн, и оратор призывает все 
стороны выполнить свои обязательства, принятые в 
рамках Парижского соглашения. Он также настоя-
тельно призывает участников Хабитат III обеспе-
чить, чтобы Новая программа развития городов 
стала равновесным ответом на нужды жителей го-
родских и сельских районов.  

42. Г-н аль-Хайяни (Ирак) говорит, что рыночная 
экономика остается доминирующей моделью, спо-
собствующей оптимальному использованию ресур-
сов, производству материальных благ и технологи-
ческим инновациям. В то же время нерегулируемая 
рыночная экономика способна привести к исчерпа-
нию ресурсов, загрязнению окружающей среды и 
разрушительным экономическим кризисам. При 
обеспечении всеохватного экономического роста 
следует учитывать такой фактор, как необходимость 
рационального использования природных ресурсов. 
Страна оратора занимается проведением структур-
ных реформ и макроэкономической политики, 
направленных на стимулирование роста доходной 
части государственного бюджета и одновременно 
на создание условий, при которых частный сектор 
сможет придать импульс социально-
экономическому развитию, невзирая на резкое па-
дение цен на нефть. 

43. ВТО необходимо обеспечить равные торговые 
возможности для развивающихся стран путем смяг-
чения условий получения членства для стран, име-
ющих статус наблюдателя. Важнейшим условием 
выполнения целей в области устойчивого развития 
является формирование подлинного партнерства 
между развитыми и развивающимися государства-

ми. В частности, малые и средние предприятия 
нуждаются в финансировании и передаче техноло-
гий для получения доступа к глобальным рынкам. 
Развитые страны должны выполнять свои обяза-
тельства, принятые в рамках Монтеррейского кон-
сенсуса, Дохинской декларации о финансировании 
развития и Аддис-Абебской программы действий 
третьей Международной конференции по финанси-
рованию развития. Официальная помощь в целях 
развития особенно важна для восстановления ин-
фраструктуры в странах, понесших тяжелейшие по-
тери из-за войны и терроризма. 

44. Правительство страны оратора в настоящее 
время занимается составлением нового плана раз-
вития на 2018–2022 годы, несмотря на то, что 
стране пришлось столкнуться с серьезными труд-
ностями, связанными с падением цен на нефть, 
беспрецедентным масштабом переселения населе-
ния и войной, которую Ирак ведет с организацией 
«Исламское государство Ирака и Леванта» (ИГИЛ). 
Выражая признательность дружественным государ-
ствам за помощь, оказанную в решении проблем, 
возникших в связи с перемещением миллионов 
иракских беженцев, которые были вынуждены по-
кинуть свои дома и лишились средств к существо-
ванию, оратор говорит, что Организация Объеди-
ненных Наций и в дальнейшем должна играть важ-
ную роль в работе, направленной на оказание по-
мощи Ираку в борьбе с гуманитарными кризисами, 
а также на ликвидацию уязвимых мест междуна-
родной системы, которые в настоящее время ис-
пользуются для финансирования терроризма. 

45. Г-н Пенья (Парагвай) говорит, что искорене-
ние нищеты, включая крайнюю нищету, является 
серьезнейшей задачей, стоящей сегодня перед меж-
дународным сообществом, и важным фактором 
устойчивого развития. Необходимо обеспечить по-
следовательное выполнение целей в области устой-
чивого развития и сопутствующих задач в рамках 
Повестки дня на период до 2030 года в сочетании с 
другими международными планами, программами и 
документами, например Венской программой дей-
ствий для развивающихся стран, не имеющих вы-
хода к морю. Страна оратора привержена задачам, 
изложенным в Аддис-Абебской программе дей-
ствий, а также решению проблемы финансирования 
и созданию благоприятных условий для устойчиво-
го развития на всех уровнях. 
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46. Глобальный форум по вопросам инфраструк-
туры является очень важной площадкой, в рамках 
которой многосторонние банки и другие партнеры 
по развитию могут объединить свои усилия в целях 
улучшения глобальной инфраструктуры. Точно так 
же осуществление Сендайской рамочной програм-
мы имеет большое значение для развивающихся 
стран, подверженных стихийным бедствиям, и осо-
бенно для групп стран, находящихся в особой ситу-
ации, в первую очередь для развивающихся стран, 
не имеющих выхода к морю, которые нуждаются в 
особой помощи в силу их повышенной уязвимости. 
Хабитат III также будет играть ключевую роль в 
укреплении глобальных политических обязательств 
в области устойчивого развития народов, городов и 
других населенных пунктов.  

47. Венская программа действий для развиваю-
щихся стран, не имеющих выхода к морю, на деся-
тилетие 2014–2024 годов должна носить более со-
гласованный характер и сочетаться с другими меж-
дународными планами и Парижским соглашением. 
Государства — члены Организации Объединенных 
Наций должны увеличить объем поддержки, оказы-
ваемой в рамках работы Второго комитета развива-
ющимся странам, не имеющим выхода к морю, в 
соответствии со стремлением обновленного гло-
бального альянса учесть интересы каждого. 

48. ОПР является ключевым фактором осуществ-
ления Повестки дня на период до 2030 года. Огром-
ное значение имеют инвестиции в инфраструктуру, 
взаимосвязанность и наращивание потенциала. 
Международная торговля выступает в качестве 
движущей силы экономического роста и развития, 
искоренения нищеты и содействия устойчивому 
развитию. Вот почему государства — члены Орга-
низации Объединенных Наций должны последовать 
примеру страны оратора и незамедлительно рати-
фицировать соглашения о содействии торговле в 
рамках ВТО. 

49. Парагвай осуществляет национальный план 
развития, нацеленный на снижение нищеты, соци-
альное развитие и обеспечение всеохватного эконо-
мического роста, равенства возможностей и эколо-
гической устойчивости. Он также учредил меж-
учрежденческий координационный комитет, ответ-
ственный за осуществление и мониторинг между-
народных обязательств в рамках Повестки дня на 

период до 2030 года и последующую деятельность 
в связи с ними. Четырехгодичный всеобъемлющий 
обзор политики должен соответствовать положени-
ям Повестки дня на период до 2030 года, и особое 
внимание в нем должно уделяться группам стран, 
находящихся в особой ситуации, и особенно разви-
вающимся странам, не имеющим выхода к морю. В 
ходе текущей сессии Генеральной Ассамблеи Вто-
рому комитету предстоит столкнуться с серьезными 
трудностями при попытках добиться того, чтобы 
никто не был забыт. 

50. Г-жа Шекриладзе (Грузия) говорит, что необ-
ходимо продолжить дискуссии на тему повышения 
эффективности работы Комитета. Принятие таких 
документов, как Повестка дня на период до 2030 
года, Аддис-Абебская программа действий, 
Сендайская рамочная программа и Парижское со-
глашение, является огромным достижением, и деле-
гация оратора с нетерпением ожидание принятия 
Новой программы развития городов в рамках Хаби-
тат III. В ходе политического форума высокого 
уровня, состоявшегося в июле 2016 года, страна 
оратора вместе с рядом других участников предста-
вила свой первый добровольный национальный об-
зор. Действуя вместе с Эстонией, Республикой Ко-
рея и Программой развития Организации Объеди-
ненных Наций, Грузия организовала специальное 
мероприятие высокого уровня на тему открытого 
управления и реформ государственного управления, 
проводившееся на полях текущей сессии Генераль-
ной Ассамблеи. Другие мероприятия, направленные 
на обмен передовым опытом, будут организованы в 
течение года. Предстоящий четырехгодичный все-
объемлющий обзор политики будет иметь огромное 
значение для системы развития Организации Объ-
единенных Наций. 

51. В свете значительной нехватки финансовых 
средств осуществление целей в области устойчиво-
го развития будет зависеть от выявления новатор-
ских финансовых альтернатив, которые послужат 
дополнением для потоков национальных инвести-
ций, ПИИ и ОПР. Страна оратора является актив-
ным участником глобального партнерства по разра-
ботке новаторских источников финансирования. 
Так, например, Фонд солидарности Грузии, дей-
ствуя совместно с Инициативной группой по инно-
вационному финансированию развития Организа-
ции Объединенных Наций и Канцелярией коорди-
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натора-резидента Организации Объединенных 
Наций в Грузии, провел в декабре 2015 года Меж-
дународный форум солидарности и инновационно-
го финансирования в Тбилиси. Рекомендации, под-
готовленные по итогам этого форума, были пред-
ставлены на мероприятии высокого уровня, органи-
зованном Грузией и Францией на полях текущей 
сессии Генеральной Ассамблеи. 

52. Г-жа Молдоисаева (Кыргызстан) еще раз за-
являет о том, что ее страна поддерживает Повестку 
дня на период до 2030 года, и говорит, что Кыргыз-
стан уже учредил комитет по реализации и монито-
рингу целей в области устойчивого развития, и 
планирует проведение дальнейшего обзора на 
уровне как парламента, так и действующего при 
президенте Национального совета по устойчивому 
развитию. Желательно, чтобы в целях в области 
устойчивого развития были отражены потребности 
групп горных развивающихся стран, не имеющих 
выхода к морю, к которым относится и Кыргызстан. 

53. Огромное значение также имеют осуществле-
ние Венской программы действий для развиваю-
щихся стран, не имеющих выхода к морю, а также 
расширение роли многосторонней торговли и по-
мощь в сфере торговли, услуг и получения доступа 
к рынкам. Благодаря членству в Евразийской эко-
номической комиссии Кыргызстан получил доступ 
к рынку численностью 180 миллионов человек; од-
нако, несмотря на планы развития новых регио-
нальных транспортных систем в направлении се-
вер-юг, существование региональных тарифных и 
нетарифных барьеров по-прежнему препятствует 
торговле и ведет к односторонним закрытиям гра-
ниц. 

54. Что касается окружающей среды, то Кыргыз-
стан подписал Парижское соглашение об изменении 
климата и планирует начать процедуру его ратифи-
кации в ближайшем будущем. Страна оратора уже 
столкнулась с проблемой стихийных бедствий и де-
градацией уникальной горной экосистемы, вызван-
ной изменением климата, что повлекло за собой 
негативные социальные последствия и нанесло зна-
чительный экономический ущерб, оцениваемый в 
35 млн. долл. США. Согласно прогнозам, к 2025 го-
ду общая площадь ледников в стране оратора может 
сократиться на 30–40 процентов, что приведет к па-
дению объема потоков воды. Этот прогноз вынуж-

дает страну оратора обратиться с призывом о при-
нятии совместных мер для сохранения ледников в 
странах, расположенных в верховьях рек. 

55. В сложившейся ситуации страдают также ви-
ды животных, находящиеся под угрозой исчезнове-
ния. К числу наиболее пострадавших видов отно-
сится популяция снежного барса, в связи с чем 
Кыргызстан готовится провести в 2017 году второй 
глобальный форум в целях переоценки ситуации и 
принятия конкретных мер по защите этого живот-
ного от вымирания. 

56. В заключение оратор настоятельно призывает 
международное сообщество обратить внимание на 
многочисленные хранилища для отходов обогаще-
ния урана в ее регионе; эта проблема требует по-
стоянного внимания и принятия последующих мер 
в рамках резолюции 68/218 Генеральной Ассамблеи 
под названием «Роль международного сообщества в 
предотвращении радиационной угрозы в Централь-
ной Азии». 

57. Г-н Симпсон (Австралия) говорит, что По-
вестка дня на период до 2030 года и Аддис-
Абебская программа действий имеют большое зна-
чение, так как их положения предусматривают ис-
пользование комплексного подхода и привержен-
ность новаторским механизмам финансирования и 
моделям партнерства. Для того чтобы остаться вос-
требованным, Комитету необходимо пересмотреть 
свои методы работы. Делегация оратора надеется, 
что предстоящая сессия будет носить конструктив-
ный характер и что итоговые документы будут под-
готовлены на основе консенсуса и в утвержденные 
сроки. Оратор подчеркивает необходимость забла-
говременно информировать о резолюциях, которые 
могут иметь бюджетные последствия, и настоя-
тельно призывает делегатов соблюдать сроки, доб-
росовестным образом проводить переговоры и не 
тратить время на обсуждение уже согласованных 
вопросов. В частности, принятие резолюции о че-
тырехгодичном всеобъемлющем обзоре политики 
потребует создания надлежащих условий для про-
ведения эффективных переговоров. 

58. Г-н Меса-Куадра (Перу) еще раз подтвержда-
ет, что новое правительство его страны поддержи-
вает Повестку дня на период до 2030 года, о чем 
недавно заявил президент Перу на ежегодных об-
щих прениях Генеральной Ассамблеи. Ключевой 
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ценностью, лежащей в основе работы Организации, 
по-прежнему остается уважение человеческого до-
стоинства. Таким образом, развитие подразумевает 
интеграцию, а ключевыми факторами ее полного 
достижения являются демократическое управление, 
соблюдение прав человека и верховенство права, а 
также признание и защита культурного разнообра-
зия.  

59. В ходе текущей сессии Комитета страна ора-
тора сосредоточит свое внимание на осуществлении 
глобальной стратегии снижения риска бедствий, 
поскольку является особенно уязвимой с этой точки 
зрения. Несмотря на значительные успехи Перу в 
вопросах экономического роста и сокращения ни-
щеты, уязвимость страны перед стихийными бед-
ствиями и последствиями изменения климата может 
создать угрозу для ее дальнейшего прогресса.  

60. В связи с этим делегация оратора посвятит 
особое внимание вопросам устойчивого развития 
горных регионов. За прошедшие 15 лет Перу уда-
лось снизить долю граждан, живущих в условиях 
нищеты, с половины до четверти населения страны. 
Однако жители горных районов по-прежнему стра-
дают от высокого уровня нищеты, а страны со 
средним уровнем дохода, таким как Перу, не распо-
лагают необходимыми средствами для решения 
этих насущных проблем. Для первоочередного удо-
влетворения потребностей наиболее уязвимых кате-
горий граждан необходимо обеспечить междуна-
родное сотрудничество.  

61. По итогам консультаций с Продовольственной 
и сельскохозяйственной организацией Объединен-
ных Наций и Организацией Объединенных Наций 
по вопросам образования, науки и культуры Перу 
намеревается выступать в поддержку международ-
ного дня гастрономии, который должен послужить 
наглядным свидетельством того, как культура мо-
жет придать необходимый импульс устойчивому 
развитию. Помимо этого, страна планирует разви-
вать связи между целями в области устойчивого 
развития, касающимися, в частности, таких вопро-
сов, как искоренение голода, содействие продоволь-
ственной безопасности и устойчивому развитию 
сельского хозяйства, обеспечение здорового образа 
жизни и поощрение рациональных моделей произ-
водства и потребления. 

62. Наконец, страна оратора будет оказывать ак-
тивную поддержку новаторским инициативам, 
направленным на обеспечение всеобщего доступа к 
воде и системам очистки воды. Так, например, пре-
зидент Перу недавно вошел в состав Группы высо-
кого уровня по водным ресурсам, а Перу поддержа-
ло учреждение нового Международного десятиле-
тия действий «Вода для устойчивого развития» на 
2018–2028 годы, которое должно способствовать 
достижению цели 6 в области устойчивого разви-
тия. 

63. Г-н Бультриков (Казахстан) говорит, что при-
нятие таких документов, как Повестка дня на пери-
од до 2030 года, Аддис-Абебская программа дей-
ствий и Сендайская рамочная программа, в сово-
купности свидетельствует об изменении парадигмы 
в подходе к развитию, которое требует моральной и 
этической вовлеченности в процесс. Делегатам сле-
дует поставить себя на место наиболее маргинали-
зированных и уязвимых групп населения. Ключе-
вым условием успеха работы является полноценное 
участие женщин и молодежи. Основное бремя от-
ветственности за осуществление этих документов 
лежит на национальных правительствах. Страна 
оратора уже готова поделиться опытом в осуществ-
лении целей в области устойчивого развития в рам-
ках стратегии Казахстана на 2050 год и националь-
ного плана страны по переходу к «зеленой» эконо-
мике. Важно определить те группы населения, 
охватить которые особенно затруднительно. Необ-
ходимо также устранить факторы, ведущие к воз-
никновению конфликтов и напряженности, и пото-
му государства-члены должны направлять 1 про-
цент от своих военных бюджетов в Фонд для до-
стижения целей в области устойчивого развития. 

64. Страны Центральной Азии нуждаются в меж-
дународной поддержке для решения проблем в об-
ласти охраны окружающей среды. Казахстан со-
трудничает с Всемирным банком в целях восста-
новления северного участка Аральского моря и с 
Организацией Объединенных Наций в рамках вос-
становительных работ на полигоне ядерных испы-
таний в Семипалатинске. 

65. Малые островные развивающиеся государства, 
наименее развитые страны и развивающиеся стра-
ны, не имеющие выхода к морю, нуждаются в до-
полнительной поддержке со стороны международ-
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ного сообщества, и оратор настоятельно призывает 
к осуществлению Программы действий по ускорен-
ному развитию малых островных развивающихся 
государств («Путь Самоа») и Венской программы 
действий для развивающихся стран, не имеющих 
выхода к морю. Страна оратора работает с Эконо-
мической и социальной комиссией для Азии и Ти-
хого океана над проектом, предусматривающим 
установку биогазовых систем в нескольких тихо-
океанских малых островных развивающихся госу-
дарствах. 

66. В апреле 2016 года Казахстан провел первую 
сессию Исламской организации по продоволь-
ственной безопасности, которая была учреждена 
Организацией исламского сотрудничества по ини-
циативе Казахстана. 

67. Казахстан уже начал свой переход к низко-
углеродной экономике. Он поддерживает установ-
ление платы за выбросы углерода и намеревается 
ратифицировать Парижское соглашение до конца 
2016 года. Он планирует провести в Астане выстав-
ку ЭКСПО-2017 на тему «Энергия будущего». 

68. Г-н Абуобейда (Судан) говорит, что его страна 
создала национальный механизм высокого уровня 
для осуществления Повестки дня на период до 
2030 года, основная цель которого является в иско-
ренении нищеты. Развивающиеся страны сталки-
ваются с особыми проблемами, решить которые 
можно лишь при помощи глобальных партнерств, 
сотрудничества Юг-Юг и трехстороннего сотрудни-
чества. Международное сообщество должно реали-
зовать инициативы по списанию задолженностей и 
создать «противошоковый» механизм для смягче-
ния последствий колебаний мировых рынков. Необ-
ходимо уделять особое внимание странам, находя-
щихся в постконфликтных ситуациях, наименее 
развитым странам, развивающимся странам, не 
имеющим выхода к морю, и малым островным раз-
вивающимся государствам. Следует упразднить 
экономические санкции и меры принуждения в от-
ношении ряда развивающихся государств. Наличие 
внешнего долга значительно ограничивает возмож-
ности страны оратора в полной мере использовать 
все преимущества ОПР и иных форм помощи, даже 
при том, что Судан имеет право на получение по-
мощи в рамках Инициативы в отношении долга 
бедных стран с крупной задолженностью и Иници-

ативы по облегчению бремени задолженности на 
многосторонней основе. 

69. Развивающимся странам для достижения це-
лей в области устойчивого развития потребуется 
привлечение дополнительных ресурсов, наращива-
ние потенциала, передача технологий и предостав-
ление доступа к международным рынкам. Необхо-
димо устранить препятствия для получения член-
ства в ВТО, чтобы развивающиеся страны могли 
использовать торговлю в качестве движущей силы 
развития. В последние годы сотрудничество Юг-Юг 
доказало свою эффективность в качестве инстру-
мента наращивания потенциала в таких сферах, как 
здравоохранение, образование, охрана окружающей 
среды, торговля и инвестиции. В то же время со-
трудничество Юг-Юг не должно стать заменой для 
сотрудничества Север-Юг и трехстороннего со-
трудничества. 

70. Г-н Чо Тон Хён (Корейская Народно-
Демократическая Республика) говорит, что для 
успешного осуществления целей в области устой-
чивого развития необходимо соблюдать право на 
развитие каждого из государств-членов. Принятие 
таких экономических мер принуждения, как санк-
ции, блокады и давление, одними странами в отно-
шении других крайне негативно отражается на 
международных условиях для развития. 

71. В Повестке дня на период до 2030 года содер-
жится призыв к полному соблюдению территори-
альной целостности, уважению неотъемлемого су-
веренитета над ресурсами и запрету на односто-
ронние действия, нарушающие Устав Организации 
Объединенных Наций. Необходимо положить конец 
произвольному и враждебному политическому, во-
енному и экономическому давлению и угрозам со 
стороны незаконных властей. Должен быть учре-
жден новый международный порядок в области фи-
нансов, торговли и экономики. Этот новый порядок, 
при котором каждая страна сможет осуществлять 
цели в области устойчивого развития в соответ-
ствии со своими собственными условиями и воз-
можностями, будет лучше отражать современную 
действительность, а именно неприемлемость даль-
нейшего сохранения монополистической позиции 
нескольких стран в таких международных финан-
совых организациях, как Всемирный банк, Между-
народный валютный фонд и ВТО. Необходимо 
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обеспечить представительство интересов развива-
ющихся стран, включая страны с формирующейся 
рыночной экономикой. 

72. Развитые страны, обязавшиеся оказывать фи-
нансовую и техническую поддержку, должны без-
отлагательно выполнять эти обязательства; необхо-
димо уделять больше внимания устойчивому разви-
тию наименее развитых стран, развивающихся 
стран, не имеющих выхода к морю, малых остров-
ных развивающихся государств, а также всех госу-
дарств и народов, находящихся под иностранной 
оккупацией или в условиях конфликта. Под мудрым 
руководством товарища Ким Чен Ына Корейская 
Народно-Демократическая Республика ведет актив-
ное строительство социалистической экономиче-
ской державы, в которой приоритет отдается разви-
тию науки и техники на основе собственных уси-
лий, технологий и ресурсов страны. Пятилетняя 
стратегия национального экономического развития 
страны на 2016–2020 годы направлена на оздоров-
ление ряда секторов экономики, включая энергети-
ческую отрасль, сельское хозяйство, управление 
земельными и природными ресурсами, с тем чтобы 
заложить основы для устойчивого экономического 
роста. 

73. Страна оратора сталкивается с серьезными 
угрозами в виде риска ядерной войны и испытывает 
на себе действие экономических санкций и блока-
ды, которые реализуются Соединенными Штатами 
Америки. Но несмотря на это, народ его страны 
продолжит отстаивать принцип самостоятельного 
развития, а правительство будет прилагать все уси-
лия для того, чтобы на смену существующей систе-
ме пришел новый оправданный международный 
экономический порядок, а также вносить свой 
вклад в международные усилия по достижению це-
лей в области устойчивого развития. 

74. Г-н Сухи (Монголия) говорит, что стратегия 
национального развития его страны отражает ее 
обязательства в рамках Повестки дня на период до 
2030 года и Венской программы действий для раз-
вивающихся стран, не имеющих выхода к морю. В 
частности, Концепция устойчивого развития, кото-
рая недавно была принята парламентом Монголии, 
предусматривает искоренение нищеты к 2030 году и 
содержит меры по снижению неравенства доходов, 

улучшению качества жизни граждан и обеспечению 
экологического баланса и «зеленого» развития. 

75. Развивающиеся страны, не имеющие выхода к 
морю, чье участие в мировой торговле ограничива-
ется лишь небольшими объемами сырьевого экс-
порта, оказались в числе тех, кто сильнее всего по-
страдал от колебаний экономической конъюнктуры, 
дефицита и изменения климата. В частности, в 
Монголии опустынивание и эрозия почв, вызванные 
изменением климата, усугубляются методами веде-
ния сельского хозяйства и скотоводства, а нехватка 
воды представляет собой угрозу не только для сель-
ского хозяйства, но и для добывающей отрасли, 
жизненно важной для экономики страны. 

76. Что касается Парижского соглашения, то Мон-
голия недавно сдала на хранение ратификационную 
грамоту к этому документу в Секретариат Органи-
зации Объединенных Наций. Помимо этого, Монго-
лия как страна, которая в настоящее время пережи-
вает процесс стремительной урбанизации населе-
ния, надеется на успешное проведение конферен-
ции Хабитат III и особо отмечает, что при подго-
товке четырехгодичного всеобъемлющего обзора 
политики следует принимать во внимание особые 
потребности развивающихся стран, не имеющих 
выхода к морю. 

77. Г-н Рамирес Карреньо (Боливарианская Рес-
публика Венесуэла), приветствуя принятие Повест-
ки дня на период до 2030 года, говорит, что в июле 
2016 года его страна представила свой план полно-
го искоренения нищеты на 2019 год, являющийся 
частью общего национального плана развития на 
2013–2019 годы. Оратор еще раз подтверждает, что 
его страна привержена задаче сокращения социаль-
ной изоляции и обязуется продолжить работу по 
обеспечению равенства своих граждан в соответ-
ствии с Повесткой дня на период до 2030 года. 
Приоритетной задачей является увеличение власти 
народа путем ликвидации механизмов и категорий 
капитализма, представляющего собой несправедли-
вую систему, порождающую нищету. 

78. Важным фактором обеспечения устойчивого 
роста глобальной торговли и равенства возможно-
стей развивающихся стран является свободная от 
протекционизма многосторонняя торговля, в основе 
которой лежит особый и дифференцированный ре-
жим, гарантирующий свободный доступ на рынки. 
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Хорошим примером подобной торговли может слу-
жить программа «Петрокарибе», в рамках которой 
страна оратора удовлетворяет 40 процентов потреб-
ностей в энергоносителях 18 стран, подписавших 
Декларацию пятого Внеочередного саммита «Пет-
рокарибе», состоявшегося в Маракайбо (Боливари-
анская Республика Венесуэла) 13 июля 2008 года.  

79. Исходя из потребностей новой экономической 
системы, содействующей развитию, в основе кото-
рого лежат мир, правосудие, взаимодополняемость 
и солидарность, страна оратора продолжит высту-
пать за реформирование международной финансо-
вой архитектуры, которая остается чрезвычайно не-
справедливой по отношению к самым малоимущим 
нациям. Очень важно прилагать усилия для демо-
кратизации механизмов принятия решений в таких 
финансовых структурах в целях обеспечения более 
широкого участия в них развивающихся стран. 

80. Суверенное управление природными ресурса-
ми является важнейшим элементом работы по 
обеспечению справедливого экономического разви-
тия. Неприемлемо, чтобы крупные транснацио-
нальные компании определяли судьбу всего мира, 
присваивая ресурсы в ущерб не только самым нуж-
дающимся, но и окружающей среде в целом. Столь 
же неприемлемыми являются и односторонние ме-
ры, которые вступают в противоречие с нормами 
международного права и Уставом Организации 
Объединенных Наций, препятствуя социально-
экономическому прогрессу и особенно прогрессу 
развивающихся стран. 

81. Будучи членом Совета Безопасности, страна 
оратора не понаслышке знакома с ужасами войны и 
последствиями конфликтов, в особенности на 
Ближнем Востоке и в странах Африки. Оратор зада-
ется вопросом о том, как такие страны, как Ирак, 
Сирия и Йемен, могут развиваться в условиях вме-
шательства со стороны внешних субъектов и как 
народ Палестины и жители сектора Газа могут до-
биться устойчивого развития, если до сих пор не 
положен конец колониализму и доминированию. 
Организации Объединенных Наций в своей работе 
следует выйти за пределы институциональных гра-
ниц и заняться решением комплексных проблем, не 
нанося при этом ущерб суверенитету, независимо-
сти и территориальной целостности и уважая факт 
существования различных моделей развития. 

82. Г-н Эрджиес (Турция) говорит, что, предста-
вив свой добровольный национальный обзор в рам-
ках политического форума высокого уровня в июле, 
Турция продемонстрировала свою приверженность 
Повестке дня на период до 2030 года. Кроме того, 
благодаря проведению мероприятия на высоком 
уровне по среднесрочному всеобъемлющему обзору 
хода осуществления Стамбульской программы дей-
ствий для наименее развитых стран на десятилетие 
2011–2020 годов в Анталии с 27 по 29 мая 2016 года 
стране оратора удалось добиться настоящего про-
рыва в вопросах осуществления как Повестки дня 
на период до 2030 года, так и Аддис-Абебской про-
граммы действий; в результате была подготовлена 
политическая декларация, которая станет «дорож-
ной картой» для наименее развитых стран и их 
партнеров по развитию на период до 2020 года. 

83. Еще раз подтверждая готовность своей страны 
начать деятельность Банка технологий для наиме-
нее развитых стран до конца 2016 года, оратор 
напоминает, что Турция является надежной стра-
ной-донором, которая за последние пять лет предо-
ставила наименее развитым странам помощь на 
общую сумму свыше 1,5 млрд. долл. США. 

84. К числу других важных обязательств страны 
оратора относится предоставление гуманитарной 
помощи: в Турции в настоящее время проживают 
3 миллиона беженцев, что является самым высоким 
показателем в мире. Турция потратила более 
12 млрд. долл. США на помощь сирийским бежен-
цам, хотя сама она получила лишь 512 млн. долл. 
США. Несмотря на то, что при обеспечении надле-
жащего контроля миграция могла бы стать факто-
ром, способствующим устойчивому развитию, до-
биться прогресса возможно лишь при условии реа-
лизации общих стратегий устойчивого развития. 
Именно по этой причине страна оратора привет-
ствует недавнее принятие Нью-Йоркской деклара-
ции о беженцах и мигрантах. 

85. Парижское соглашение является историческим 
документом, окончательный успех которого зависит 
от наличия надлежащей финансовой поддержки и 
передачи технологий. Оратор особенно подчеркива-
ет значимость целей, касающихся санитарии и во-
ды, включая управление водными ресурсами, так 
как они являются ключевыми факторами мира и 
стабильности, а также говорит о необходимости 
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обеспечить всеохватный и транспарентный харак-
тер дискуссии, посвященной новой глобальной 
водной архитектуре. 

86. Г-н У Хайтао (Китай) говорит, что участники 
текущей сессии Генеральной Ассамблеи и Второго 
комитета должны сосредоточиться на нескольких 
аспектах темы «Цели в области устойчивого разви-
тия: всеобщие усилия для преобразования нашего 
мира». 

87. Во-первых, необходимо четко определить век-
тор и приоритеты работы, направленной на обеспе-
чение экономического, социального и экологиче-
ского развития. Необходимо рекомендовать странам 
включать Повестку дня на период до 2030 года в их 
национальные стратегии развития в соответствии с 
принципом общей, но дифференцированной ответ-
ственности, а также с учетом их особых условий и 
стадий развития. Ключевым приоритетом должно 
быть искоренение нищеты и голода. Страны долж-
ны активно внедрять стратегии, ориентированные 
на инновационное развитие, стимулирование эко-
номического роста, дальнейшую индустриализацию 
и совершенствование систем социального обеспе-
чения и обслуживания. Все без исключения должны 
иметь возможность принимать участие в развитии и 
пользоваться его преимуществами. 

88. Во-вторых, международное сообщество долж-
но принять решение о взаимовыгодном сотрудниче-
стве и оптимизации глобальных партнерств в обла-
сти развития. Поскольку сотрудничество Север-Юг 
по-прежнему остается основным каналом для со-
трудничества в области развития, развитым странам 
надлежит соблюдать свои обязательства по предо-
ставлению ОПР, увеличить объем поддержки, ока-
зываемой развивающимся странам и в первую оче-
редь странам Африки, наименее развитым странам 
и малым островным развивающимся государствам, 
и помочь им в наращивании собственного потенци-
ала. Со своей стороны развивающиеся страны 
должны действовать вместе, помогать друг другу и 
углублять сотрудничество Юг-Юг. Необходимо 
также поощрять заинтересованные стороны, 
например, представителей частного сектора и 
гражданского общества, чтобы они вели работу в 
интересах международного развития.  

89. В-третьих, международное сообщество долж-
но повышать качество глобального экономического 

управления и создавать на международном уровне 
условия, благоприятные для развития. Опираясь на 
принципы равенства, открытости, сотрудничества и 
общей пользы, международное сообщество должно 
создать такие механизмы глобального управления, 
которые будут способствовать равноправию и эф-
фективности в сфере финансов, открытости и 
транспарентности торговли и инвестиций, станов-
лению экологически чистой и низкоуглеродной 
энергетики и всеохватному и взаимосвязанному 
развитию. Следует содействовать формированию 
открытой мировой экономики, поддерживать разви-
вающиеся страны в целях обеспечения их равно-
правного участия в глобальном экономическом 
управлении и расширять их возможности заявлять о 
себе и представлять собственные интересы. Поми-
мо этого, необходимо помогать развивающимся 
странам, с тем чтобы они могли интегрироваться в 
глобальные производственно-сбытовые цепи и пол-
ной мере воспользоваться их преимуществами. 
Следует также поддерживать усилия Организации 
Объединенных Наций как ключевого субъекта в об-
ласти координации и осуществления Повестки дня 
на период до 2030 года. 

90. В-четвертых, необходимо повышать уровень 
осведомленности мирового сообщества об общно-
сти будущего всех стран и решать задачи в области 
развития совместными усилиями. Странам надле-
жит укрепить механизмы взаимодействия и сотруд-
ничества в области макроэкономической политики, 
чтобы избежать негативных побочных эффектов. 
Все стороны должны соблюдать принципы, изло-
женные в Рамочной конвенции Организации Объ-
единенных Наций об изменении климата, разраба-
тывать инновационные и более эффективные меры 
по борьбе с изменением климата и выступать за до-
срочное вступление в силу Парижского соглашения. 
Делегация оратора надеется на реализацию Новой 
программы развития городов Хабитат III, которая 
носит прикладной характер и позволит активизиро-
вать международное сотрудничество в сфере устой-
чивого городского развития. 

91. Проведение Китаем реформ и переход к поли-
тике открытости положили начало стремительному 
росту китайской экономики, которая сегодня явля-
ется второй по величине в мире. В свете проблем, 
связанных с медленными темпами восстановления 
мировой экономики, Китай принял меры по адапта-
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ции к «новым нормам» экономического развития. 
Намереваясь продолжить проведение более мас-
штабных реформ, модернизировать экономические 
структуры и внедрять новые стимулы социально-
экономического развития, Китай привержен задаче 
собственного развития, предоставляя при этом бо-
лее широкие возможности всему миру. 

92. Китай последовательно интегрирует Повестку 
дня на период до 2030 года в свои среднесрочные и 
долгосрочные планы развития, например в трина-
дцатый Пятилетний план; правительство также 
утвердило и опубликовало национальный план по 
осуществлению Повестки дня в области устойчиво-
го развития на период до 2030 года. 

93. Китай прилагает добросовестные усилия для 
осуществления целого ряда важных инициатив, о 
которых объявил председатель Си Цзиньпин на 
саммитах, приуроченных к семидесятой годовщине 
создания Организации Объединенных Наций. К их 
числу относятся расширение сотрудничества Юг-
Юг и оказание максимальной возможной поддерж-
ки и помощи развивающимся странам. Совместный 
Фонд мира и развития под управлением Китая и 
Организации Объединенных Наций, а также Фонд 
помощи сотрудничеству Юг-Юг начнут функцио-
нировать до конца 2016 года. В Институте сотруд-
ничества Юг-Юг и развития с радостью встретили 
первую группу студентов; устойчивыми темпами 
идет реализация проектов сотрудничества с разви-
вающимися странами в таких областях, как сокра-
щение масштабов нищеты, сельское хозяйство и со-
действие развитию торговли. 

94. На этапе заседаний высокого уровня семьде-
сят первой сессии Генеральной Ассамблеи премьер 
Государственного совета Китая Ли Кэцян участво-
вал в тематических обсуждениях с участием руко-
водителей соответствующих международных орга-
низаций в связи с осуществлением Повестки дня на 
период до 2030 года и заявил, что общий годовой 
взнос Китая в соответствующие учреждения разви-
тия в системе Организации Объединенных Наций 
вырастет на 100 млн. долл. США по сравнению со 
взносом за 2015 год. 

95. Кроме того, в 2016 году Китай также являлся 
председателем Группы двадцати. На состоявшемся 
в Ханчжоу саммите под эгидой Группы 20 иннова-
ционная деятельность впервые была включена в 

число основных результатов, а развитию была отве-
дена приоритетная роль в глобальной макроэконо-
мической политике. На саммите также было выска-
зано одобрение коллективных действий в поддерж-
ку индустриализации в африканских и наименее 
развитых странах, которое нашло отражение в ряде 
важных планов действий и других итоговых доку-
ментов. 

96. Г-н Хилале (Марокко) говорит, что, учитывая 
необходимость согласования осуществления По-
вестки дня на период до 2030 года с ключевыми до-
кументами, принятыми в 2015 году, в частности с 
Парижским соглашением, крайне важно разрабо-
тать новую долгосрочную стратегию, регулирую-
щую цикл четырехгодичного всеобъемлющего об-
зора политики. 

97. По итогам консультаций на уровне министров 
и на других уровнях, в том числе с организациями 
гражданского общества, на политическом форуме 
высокого уровня в июле 2016 года Марокко, как и 
другие страны, представило план по интеграции 
целей в области устойчивого развития в свою пер-
спективную стратегию, основанную на националь-
ных приоритетах. Эти цели были включены в соци-
ально-экономическую концепцию новой нацио-
нальной конституции — программу перспективной 
регионализации страны, а также социальных и ин-
ституциональных реформ, которые осуществляются 
еще с 2000 года. 

98. Марокко приняло национальную хартию по 
охране окружающей среды и устойчивому развитию 
в целях укрепления соответствующих институцио-
нальных и правовых норм, поощрения устойчивых 
моделей производства и потребления и освоения 
возобновляемых источников энергии. Благодаря 
этим реформам в сочетании с национальными ин-
вестициями в возобновляемые источники энергии 
Марокко вошло в десять ведущих стран мира со-
гласно индексу эффективности борьбы с изменени-
ем климата. 

99. В отношении сотрудничества Юг-Юг Марокко 
будет продолжать свою деятельность по региональ-
ной и субрегиональной интеграции. При этом важ-
но, чтобы международное сообщество изменило 
формат своего сотрудничества в пользу Африки и 
стран с низким и средним уровнями дохода путем 
оказания адресной помощи, направленной на рас-
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ширение участия таких стран в процессе глобаль-
ного управления, который не должен оставаться 
прерогативой узкой группы принимающих решения 
сторон. 

100. Изменение климата является одним из основ-
ных препятствий для перехода развивающихся 
стран на путь устойчивого развития. Выполняя 
функции Председателя двадцать второй сессии 
Конференции сторон Рамочной конвенции Органи-
зации Объединенных Наций об изменении климата, 
которая состоится в Марракеше с 7 по 18 ноября 
2016 года, Марокко сосредоточится на разработке 
плана действий, в котором развивающиеся страны 
окажутся в фокусе мероприятий по осуществлению 
Парижского соглашения. Опираясь на инициативу 
«Адаптация сельского хозяйства в Африке», в ходе 
саммита, состоявшегося в Марракеше 29–30 сен-
тября, лидеры африканских стран уже приняли де-
кларацию в поддержку усилий африканских госу-
дарств, направленных на борьбу с негативным вли-
янием изменения климата на сельское хозяйство. 

101. Г-жа Кхайн (Мьянма) говорит, что с учетом 
Повестки дня на период до 2030 года и других важ-
ных соглашений, таких как Сендайская рамочная 
программа и Парижское соглашение, Мьянма раз-
работала национальную политику в сфере экономи-
ки и развития, направленную на достижение целей 
в области устойчивого развития, при этом главной 
ее задачей является сокращение масштабов нище-
ты. Страна оратора будет уделять основное внима-
ние укреплению взаимосвязей, поддержке микро-, 
малых и средних предприятий, формированию 
устойчивой окружающей среды, развитию сельско-
го хозяйства, обеспечению продовольственной без-
опасности и улучшению положения в сфере здраво-
охранения и образования. 

102. Кроме того, в число главных приоритетов для 
Мьянмы входят укрепление мира и безопасности на 
всей территории страны посредством таких иници-
атив, как постоянная Панглонгская мирная конфе-
ренция, а также борьба с пандемией ВИЧ и рези-
стентностью к противомикробным препаратам — 
угрозами, которые представляют собой угрозу для 
здоровья и могут негативно повлиять на процессы 
развития. 

103. Учитывая структурные проблемы, с которыми 
сталкиваются развивающиеся страны, что влечет за 

собой низкие темпы роста, чувствительность к из-
менению климата, эпидемиям, конфликтам и низ-
кий потенциал противодействия бедствиям, ОПР 
будет по-прежнему оставаться важнейшим факто-
ром, определяющим способность этих стран до-
биться целей в области устойчивого развития. В 
этой связи оратор подчеркивает важность четырех-
годичного всеобъемлющего обзора политики, кото-
рый будет проведен в ходе нынешней сессии. Этот 
процесс должен укрепить систему развития Орга-
низации Объединенных Наций и в конечном итоге 
помочь развивающимся странам эффективным пу-
тем достигнуть целей в области развития, чтобы 
сократить разрыв в области развития между госу-
дарствами-членами. 

104. Г-н Мендоса Гарсия (Коста-Рика) говорит, 
что текущая сессия совпадает по времени с первой 
годовщиной принятия Повестки дня на период до 
2030 года, которая представляет собой историче-
скую веху в международных дипломатических пе-
реговорах и будет определять работу Второго коми-
тета до 2030 года. Важнейшей задачей в настоящее 
время остается осуществление Повестки дня, в ходе 
которого потребуется укрепить международное со-
трудничество, с тем чтобы обеспечить развиваю-
щимся странам гарантии устойчивого развития. 
Основной целью является искоренение нищеты, по-
этому необходимо сосредоточить усилия на регио-
нах, где население проживает в условиях нищеты, 
независимо от их географического местонахожде-
ния. В рамках процесса, который потребует полной 
транспарентности и подотчетности от всех заинте-
ресованных сторон, особенно тех, которые могут 
нарушить целостность Организации Объединенных 
Наций, необходима мобилизация всех областей дея-
тельности и действующих лиц. 

105. Прогресс в реализации Повестки дня на пери-
од до 2030 года невозможен без учета потребностей 
всех государств-членов, включая страны со сред-
ним уровнем дохода, которые составляют наиболь-
шую часть Организации Объединенных Наций, но 
при этом также являются местом проживания 
наибольшего количества людей, страдающих от 
нищеты. В этой связи Коста-Рика приветствует од-
нодневное совещание, проведенное в мае 2016 года 
Экономическим и Социальным Советом в рамках 
диалога по вопросу о долгосрочном позициониро-
вании системы развития Организации Объединен-
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ных Наций. На этом совещании были затронуты 
многие причины, по которым укрепление сотрудни-
чества между странами со средним уровнем дохода 
будет способствовать осуществлению Повестки дня 
на период до 2030 года. 

106. Четырехгодичный всеобъемлющий обзор по-
литики представляет собой важную основу для вы-
работки контрольных показателей прогресса, выхо-
дящих за рамки критериев дохода, и обеспечивает 
механизм стратегического сотрудничества со стра-
нами со средним уровнем дохода. В то же время 
необходимо решать проблемы в области развития, 
связанные с инфраструктурой, суверенным долгом, 
торговлей, финансированием развития, энергети-
кой, а также укреплением сотрудничества Юг-Юг и 
трехстороннего сотрудничества, чтобы гарантиро-
вать, что ни одна страна не будет забыта. 

107. Законодательное собрание Коста-Рики рати-
фицировало Парижское соглашение; работа Второ-
го комитета в будущем должна быть нацелена на 
реализацию огромного потенциала политической 
воли, которая сделала возможным подписание этого 
исторического соглашения. 

108. Устойчивое развитие стало общепризнанным 
понятием, которое будет заложено в основу буду-
щих соглашений. Обеспечение надлежащего балан-
са между тремя его компонентами — социальным, 
экономическим и экологическим — будет играть 
решающую роль при выработке национальных 
стратегий развития и механизмов международного 
сотрудничества, которые обеспечат их успех. 

109. Тем не менее нельзя успокаиваться на достиг-
нутом. Правительствам необходимо принять меры к 
предотвращению глобального повышения темпера-
туры более чем на 1,5 градуса. В противном случае 
международному сообществу придется столкнуться 
с последствиями такого повышения, включая уве-
личение числа стихийных бедствий и кризисов, 
связанных с миграцией. Подобное развитие собы-
тий допустить нельзя. 

110. Г-н Даунивалу (Фиджи) говорит, что его 
страна с нетерпением ожидает проведения четырех-
годичного всеобъемлющего обзора политики, кото-
рый сыграет важнейшую роль в обеспечении доста-
точных ресурсов для осуществления Аддис-
Абебской программы действий, особенно в свете ее 

дополняющих функций по отношению к Повестке 
дня на период до 2030 года. Партнерские отноше-
ния имеют важнейшее значение для решения задач 
развития, с которыми сталкивается сегодня мир. 

111. Что касается изменения климата, то оратор 
вновь повторяет обращение Генерального секретаря 
и мировых лидеров, в том числе премьер-министра 
Фиджи, сделанное недавно в ходе ежегодных об-
щих прений Генеральной Ассамблеи и содержавшее 
призыв к тем странам, которые еще не ратифициро-
вали Парижское соглашение, сделать это как можно 
скорее. Фиджи не понаслышке знает о пагубных 
последствиях изменения климата и настоятельно 
призывает Комитет сосредоточить свою работу на 
методах выработки долгосрочных решений, позво-
ляющих справиться с разносторонними угрозами, 
которые возникают в связи с изменением климата. 

112. Г-н Андамби (Кения), приветствуя проходя-
щие во Втором комитете своевременные прения, 
говорит, что Кения уже включила цели в области 
устойчивого развития в свои национальные прио-
ритеты и планы в области развития и готова в бли-
жайшее время представить в добровольном порядке 
доклад о ходе осуществления ЦУР. Реализация по-
ставленных задач, в частности в рамках цели 17, 
касающейся мобилизации внутренних ресурсов, 
имеет решающее значение для достижения всех це-
лей в области устойчивого развития. Кения готова 
подтвердить более 90 процентов своих периодиче-
ских обязательств. 

113. ОПР также имеет важное значение как допол-
нение к внутренним ресурсам. Кения будет и 
впредь отдавать преимущество льготным займам, 
хотя после того, как страна была отнесена к катего-
рии стран со средним уровнем дохода, возможности 
для их получения сократились. Сельское хозяйство 
остается основным источником дохода страны; на 
эту сферу приходится около 60 процентов рабочих 
мест и четверть валового внутреннего продукта. 

114. Однако, не располагая надежными данными, 
сложно выявить места проживания наиболее мар-
гинализированных групп населения. Существует 
настоятельная потребность в качественных, надеж-
ных и актуальных дезагрегированных данных, ко-
торые могут быть получены за счет укрепления ста-
тистического потенциала страны и развития 
геопространственных информационных систем. 
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Тем не менее, несмотря на такие отдельные нацио-
нальные инициативы, как Национальная комплекс-
ная система мониторинга и оценки, структура кото-
рой повторяется на субнациональном уровне на 
территории всей страны, ключевые институцио-
нальные секторы и различные министерства Кении 
по-прежнему остаются низкоэффективными. Более 
качественные данные жизненно необходимы для то-
го, чтобы Кения получила возможность удовлетво-
рить свои текущие и будущие потребности. 

115. Правительство страны оратора с нетерпением 
ожидает следующего совещания высокого уровня 
Глобального партнерства по эффективному сотруд-
ничеству в целях развития, которое состоится в 
Найроби в период с 28 ноября по 1 декабря 2016 го-
да и станет первым подобным совещанием с мо-
мента принятия Повестки дня на период до 
2030 года. 

116. Участие заинтересованных сторон является 
одним из ключевых элементов достижения целей в 
области устойчивого развития. Кроме того, участие 
граждан является центральной частью кенийской 
системы управления, закрепленной в национальной 
конституции, и вносит вклад в укрепление системы 
управления, повышение подотчетности, всеохват-
ности и ответственности. 

117. Г-н Мебарки (Алжир) говорит, что в сред-
ствах осуществления Повестки дня на период до 
2030 года должны учитываться интересы наиболее 
уязвимых групп населения в Африке и во всем ми-
ре, включая народы, лишенные доступа к своим 
природным ресурсам в результате колониальной 
оккупации. 

118. После успешного осуществления целей в об-
ласти развития, сформулированных в Декларации 
тысячелетия, Алжир приступил к осуществлению 
целей в области устойчивого развития сразу же по-
сле их принятия. Тем не менее экономические про-
гнозы для стран — экспортеров сырьевых товаров 
выглядят особенно мрачно. В докладе об экономи-
ческом развитии в Африке, опубликованном Конфе-
ренцией Организации Объединенных Наций по тор-
говле и развитию в июле 2016 года, указано, что для 
финансирования устойчивого развития в Африке 
могут потребоваться инвестиции на сумму до 
1 трлн. долл. США, при этом немалая часть этой 
суммы будет необходима для развития инфраструк-

туры на континенте, где транспортные расходы в 
три раза превышают аналогичный показатель в 
Азии. Всемирный банк прогнозирует снижение 
ПИИ и ОПР, а также рост протекционистских 
настроений, что может угрожать ходу деятельности 
по сокращению масштабов нищеты. 

119. Что касается новаторских методов финансиро-
вания, то страна оратора добилась некоторого успе-
ха в выпуске облигаций. Однако такого рода мера 
не будет действенной для стран с низким уровнем 
дохода и не сможет заменить ОПР и регулярное 
финансирование со стороны реформированной, де-
мократической и открытой глобальной финансовой 
системы. 

120. Для развития международных партнерств тре-
буется некий минимальный уровень солидарности 
между народами. Сотрудничество Юг-Юг смогло 
продемонстрировать определенные результаты, но 
оно окажется успешным только в том случае, если 
будет дополнено сотрудничеством Север-Юг, наце-
ленным на наращивание потенциала и передачу 
технологий. 

121. И наконец, развитые страны должны изменить 
свою модель избыточного потребления, которая 
ложится бременем на развивающиеся страны, фор-
мируя производственную систему, в которой значе-
ние имеют лишь сокращение затрат и низкие цены. 
 

Заседание закрывается в 13 ч. 05 м. 


